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A tandíj.
A szoozialisták tízparancsolatainak egyik ,*>/.,. xasza. 

mely az általános tanszabadság alapján eltöröltetni ki
váltja az egész földkerekségéről a tandijat, sót ingyen 
tankönyvekkel való ellátását követeli a tanulóknak, ép- i 
pen a kulturális fejlődéssel lesz illuzóriussá.

Az államok fejlődésével lépést tart a tudomány meg- ' 
szerzésének az ára. A középkor iskoláit a mai tantér- i 
mekkel összehasonlítani éppen oly nevetséges, mint ha ; 
összehasonlítjuk a régi iskolamesterek tudományát a 
mostani professorok ismereteivel és tudományával.

Hanem a középkorban nem is volt olyan nagy becse a | 
tudományoknak. A nép olcsóbban és könnyebben meg
élt. Nagyurakból, katonákból és rabszolgákból állott a . 
világ. Csak a nagy urak gyermekei jártak iskolába és 
tanultak valamit. A szegény ember gyermeke őrizte az | 
uraság libáit vagy disznait.

A fölszabadulás napjával, az általános czivilizáczió 
felé törekvő Magyarország iskoláinak padjait is a tudo
mányszomjas ifjak egészen megtöltötték.

A tizenkilonczedik századnak a második fele a né- I 
pék növeléseit annyira megragadta, miszerint a kormá
nyok áldozatkészségei és támogatásai mellett minden fe- ; 
lé épültek a múzsák templomai.

Ur és polgár egyaránt neveltette és taníttatta gyér- j 
inekeit.

A kutyabőrös diploma nagy űrt szakított az iparos ; 
és lateiner közt. Kevés volt a diplomás emberünk. Akik 
voltak, azok mind szép hivatalba jutottak be. Vagyont 
szereztek maguknak. S mig a lateiner szépen tudott hol- I 
dogulni, a szegény magyar iparos élete valóságos tengő- . 
dés volt.

Ezért aztán, aki csak tehette, fiából diplomás em- j 
bei- faragott.

A középiskolákat mindenfelé szaporítani kellett, mi
vel a tanulók száma mindegyre nőtt.

A tanulók legnagyobb kontingense a jogi pályára 

szánta magát, mely az államhivatalba jutást leginkább 
biztosította.

Csak későn jutott a magyar kormánynak eszébe, 
hogy ha már szervezte is a sok diplomás emberek igazság
szolgáltatását és más hivatalait, az államnak gazdasági 
fejlődése nélkül nem lesz majd ereje a sok hivatalnokait 
nemcsak fizetni, de elhelyezni is.

E közben beállott a lűltengós. A szellemi proletá
rok mindegyre szaporodtak.

Az ipar fejlődése az (‘gesz világon nagy lendületet 
nyert. Csak Magyarország maradt hátra.

Az elmaradás oka könnyen felfogható körülmény
ben rejlett.

Az ipar és a kereskedelem tapasztalatlan és műve
letlen elemek kezében tengődött, olyan iparosok kezében, 
akik azt szellemi müveletlenségüknél fogva, nem tudták 
sem fejleszteni, sem kiterjeszteni.

A középiskolai bizonyítványokkal bíró fiuk szülői szé
gyennek tartották volna fiukat bármilyen iparos műhely
be is tanonezul beadni. Még ma is vannak szegény szü
lők közt nagyon sok olyanok, kik fiukat, ha az a gyni- 
nasium negyedik osztályából rósz bizonyítványt nyer, 
azzal ijesztgetik, hogy iparostanoneznak adják oda, ha 
jövőre jobb bizonyítványt nem szerez.

Pedig állami nemzetgazdaságunk máskép nem is 
képzelhető hogy fejlődjék, ha az ipar és kereskedelmi 
iskolákat végzett, műveltséggel biró egyének kezébe nincs 
letéve.

Ma már minden állam csakis ipara és kereskedel
me utján boldogulhat. Üzleti forgalom nélkül nem állhat 
meg az állam, nem élhet meg az ügyvéd.

Annyi már a diplomás ember Magyarországon, 
hogy ha minden hivatalát megkétszerezné is az állam, 
még akkor sem volna képes őket mind elhelyezni. A 
foglalkozás és kereset nélküli diplomás emberek serege 
szánandó benyomást tesz minden művelt emberre.

S mig müveit iparosokban nagy hiányt szenvedünk.

! mégis azt tapasztaljuk, hogy a középiskolák látogatásá- 
I val a diploma utáni vágy egy cseppet sem szünődik.

Trefort Ágoston közoktatásügyi miniszter a középis
kolák tandiját e miatt emelte fel és a végett, hogy a 
gazdasági kultúra, az ipar és kereskedelem ne legyen 
mostohasága a tudományoknak akármilyen kutyabőrös 

| diplomával szemben.
Küldjék a szülők gyermekeiket felső polgári, keres- 

. kedelmi-akadémia, ipariskolákba és tanműhelyekbe, s ha 
ott jól beváltak, sokkal jobban boldogulhatnak majd az 
életben, mintha más diplomával a kézben csak a tudo
mány szánandó proletárismusát szaporítják.

Ma az államnak sokkal több szüksége van ügyes és 
I művelt iparosokra, mint ügyvédekre.

Szt.-Istvá,n-iiapi országos népünnepély.
Üszkös romokban hever Eperjes, N. Károly. Toroczkó s Kur- 

tin ' Az alföldön ezer és ezer holdnyl területen sodorta el a Tisza 
rohanó árja honfitársaink hajlékait, terméséi, mindenét! Se lakás, 
se kenyér, nincs semmi !

Segítségért esdenek ama szerencsétlenek ezrei ! Segítség, 
hogy felépíthessék viskóikat, segítség, hogy a mindennapi kenye
rük meg legyen !

Segítsünk nyomorult embertársainkon !
Gyerünk Pestre az országos népünnepélyre I
Igen, mert f. évi augusztus 20-án szt.-István napján Buda

pesten országos népünnepély fog rendeztetni a tűz és árvíz káro
sultak javára !

Mágnásaink és közéletünk kitűnőségei állanak e nemes ügy 
élén ! A rendező bizottság buzgó munkálkodása folytán e népün
nepély oly inpozáns lesz látnivalók tekintetében, a milyen még 
nem volt Budapesten !

Sikerült a rendező bizottságnak kieszközölnie, hogy vasutain- 
kon és a gőzhajózási társulatnál 50%-al mérsékelt menet térti je
gyek lesznek kibocsátva az ünnepély alkalmára. A rendező bizott
ság e hazafias ügy kivitelére oly tevékeny és ügy buzgó egyéneket 
nyert meg. kiknek már neve is biztosíték az ünnepély sikerére

A „Zombor és Vidéke" tározója.

Egy Ismeretlennek.
Nem láttáink elerenten, 
Csak a fotográfiádat;
11 anem ez is elég uekem : 
Természetes, hogy Imádlak.

Férjhez ment ö, kiért az én 
Lobbanékony szivem égett 
Nem n versem szaporítja, 
Hanem az emberiséget.

Már pedig a levegőbe 
Senki fia sem kiáltoz; 
Dukál még a bolthoz Is név : 
,,Minervához,“ „Vad macskához."

Nos kegyetlen leány nélkül 
Vers se készUI semmiképen 

llogy a kllltő boldoguljon.
Kell, hogy boldogtalan légyen.

Hóvéa/.

Tudom.............
Tudom, hogy ott szeretsz Járni, 
Hol leglombosabbak n fák. 
B a lombos fák hűn árnyában 
Hallgatni a madár dalát.

fen Is gyakran bolyongok ott,
Hol a madár ugy énekel,
Csak, hogy engem nőm az árnyak,
8 nem a madár-dal érdekel.

fegről lopott csillag ssemed 
fen ajkadnak hő osókjal, 
A mikért én gyakran Járok 
A hüs fáknak árnyába ki.

—n — r.

A gizelil pergament.
Van nekem egy franczia archeológus barátom, a ki már tiz 

év óla kÓHtál Egyptomban és hieroglyphek fejtegetésével fog
lalkozik.

Ma kaptam tőle éppen levelet, melyben legújabb fölfedezé
séről értesít.

A levél magyarra fordítva igy hangzik:
„Kedves Barátom!
A napokban Lophog-piramis omladékai között kutatva, egy 

kőből kifaragott szekrényben pergamentet találtam.
Első pillantásra konstatáltam, hogy a pergament nagyon 

régi, miért is óvatosan helyeztem cl táskámban, és lakásomra si
ettem vele.

Itthon azonnal hozzáfogtam az olvasáshoz, a mi nem ment 
nehezen.

Képzelheted meglepetésemet, midőn az első sorok átolvasása 
után észrevettem, hogy Ádám apánk irta.

Kétségen kívül csodálkozol barátom, midőn ezt hallod tőlem, 
én magam is alig hittem a szemeimnek, de tovább olvasván, 
csakhamar meggyőződtem, hogy a pergament hiteles autographia, 
és hogy valóban Ádám apánktól való.

Képzelheted, milyen izgatottság, milyen öröm fogta át az 
egész valómat : három napig se nem ettem, se nem ittam, se 
nem aludtam. — Folytonosan a pergament előtt ültem és olvas
tam lázasan.

Most már készen vagyok vele. Holnap reggel utazom egye
nesen Parisba, hogy bemutassam a tudós világnak.

Neked addig is itt küldöm a hevenyében irt fordítást, me
lyet én már letisztáztam.

A lapok utján értesülni fogsz a pergament sorsáról.
Szervusz!
Gizeh, 1887. július 20.

Hugues Savant.
E levél mellett csakugyan megtaláltam a fordítást, melyet 

én magyarra téve itt közlök.
Paradicsom, 1-ső év, 1-ső nap.

Ma kezdődött az életem.
Körülöttem agyagdurabok hevertek, s előttem egy fényes 

alak állott, midőn szemeimet felnyitottam.
A fényes alak azt mondá: ..Lészen a te neved Adóin!"
— Kihez legyen szerencsém? — kérdeztem tőle udvariasan?
— Én vagyok a le teremtőd, az Isten, — mondá és eltűnt, 

mielőtt bővebb ismertséget köthettem volna vele.
Mindenek (‘lőtt letisztogattam magamról a sarat, aztán kö

rülnéztem. Különféle fák, virágok, bogarak, agarak, madarak és 
szamarak voltak körülöttem. A nap sütött és illatos szellő sutto
gott a lombok között.

Nem messze tőlem egy forrás volt, a melyből négy felé 
folyt a víz.

Azonnal észrevettem, hogy ez az a forrás, a melyet a Gene
zis a paradicsom közepén levőnek mond, miért is rögtön tudtam 
magamat tájékozni.

Paradicsom, 1-ső év, 3-ik nap.
Kezdem unni az életet.
Itt még csak egy tisztességes kocsma sincsen, a höva elmen

ne az ember egy quaterkára.
Csak ezek az ostoba majmok, zsákszáju mamutok, örökké*  

ordító oroszlánok vannak körülöttem. Meguntam az eget, mert kék, 
meguntam a fákat, mert zöldek, meguntam a napot, mert nem 
tudok belenézni, meguntam a csillagokat, mert nincs teleszkópom.

Mit ér az élet!
Csak egy szivarom volna legalább, hogy rágyújthatnék, hi

szen linánczokat csak ezután teremt az Isten, hát nem tilos a 
dohányzás.

Ha ez soká tart igy, fogok egy revolvert, és agyonpuflán- 
tom magamat.

Ilyenféle elmélkedésekben keseregtem egy pálmafa árnyéká
ban. midőn egyszerre hódító szellő csapta meg az arezomat, s a 
következő pillanatban már ugy aludtam, mint a juhászbunda.

Mikor felébredtem, első dolgom volt az órámat megnézui.
Három óra mull öt perczczei ebéd után.
Amint felnézek, legnagyobb meglepetésemre egy hölgyet 

látok magam előtt, miig pedig igen pikáns nyári öltözetben: elöl 
csupán egy kötényke, hátul pedig a turnürje függe fal evei ékből 
volt. —

— Alászolgája nagysád! — szóltam örömmel hozzája és 
bemutatóm az idegen hölgynek magamat: — én Ádám vagyok I

— En meg Éva, válaszolt szemérmesen a csókolni való ara
nyos szájacskájáv al.

Minek köszönhetem a szerencsét, hogy nagysáddal talál- 
kozhatom ?

En ide való vagyok.
— Ja? Az nagyon pompás! E szerint tehát landsmannok 

vagyunk ?
— Igen: azok.

De mondja csak nagysád, ha szabad kérdenem : hogyan 
van, hogy előbb nem találkoztunk?

— Ma születtem. — mondá a kedves.
— Ugy! Azt igen helyesen tévé! Fogadja őszinte szeren- 

csoki vánatomat!
— Köszönöm. 



néive. A közönség reggeltől estig fog gyönyörködhetni az érdeke
sebbnél érdekesebb látványokban !

Az Andrássy ut végén már most is ingyen látható az óriási 
ezüst ágyú golyó, a mely az ünnepély napján este 7 órakor hiva
talos közegek jelenlétében lesz kisorsolva !

Ez ágyú golyót megnyerheti az, a ki f. hó 19-ig vált belé
pő jegyet, a mely belépő jegy, egyúttal sorsjegy is az ágyúgolyóra, 
a melyet 450 frtbau válthatni be ! Ily belépő jegyeket az iroda 
(Ferencziek hazára) szívesen küld a vidékre, ha egyszerre legalább 
10 jegyre történik a megrendelés a pénz előleges beküldése által. 
Egy ily belépő jegy ára : 30 kr. a rendezőbizottság gondoskodott 
arról is, hogy a városliget több pontjain ízléses és olcsó ételek 
legyenek kaphatók s hogy a közönség zsarolásnak kitéve ne legyen. 
Intézkedett a rendező bizottság, hogy ugy a fővárosi, mint a vi
déki közönség igényei ez alkalommal minden tekintetben ki legye
nek elégítve.

Jöjjön tehát mindenki Pestre !
Lássa meg mindenki aug. 20-án d. e. a legszentebb magyar 

kezet, s élvezze d. u. a jótékonyság ünnepéi. Szt.-István királyunk 
szelleme fog felettünk lebegni a nagy napon ! Az ő szelleme száll i 
felénk s az fogja a magyar nemzetet támogatni kegyeletes müvében ! I 
Potom áron jöhet fel mindenki Pestre ez alkalommal, megnézheti a 
szép fővárost, szinről-szinre fogja láthatni az első magyar apostoli 
király szent kezét s egy oly ünnepélyt fog láthatni, u minőt még 
nem látott, tűzvész s árvíz által károsultak javára ezrek gyűlhet
nek össze, a romokból paloták emelkedhetnek az elhamvadt városok
ban s a hol most bánat és nyomor honol, ott a nép ezreinek sze
mében öröm és boldogság fog ragyogni 1 A ki a népünnepélyen ! 
részt vesz, felebarátai és honfitársai, honja iránt rója le köte
lességét !

li. M.

Megyei s helyi hírek.
* Lapunk kővetkező számában egy igen érdekes 

elbeszélésnek közlésébe kezdünk. A műnek czime „Schle- 
mihl Péter csodálatos története.“ Az eredetit Chamisso. 
kitűnő német író irta : lapunk számára Révész Ernő, 
kedves tollú munkatársunk fordította le.

* Kinevezés. Az igazságügy miniszter.Szájbei Gusztávot a 
szabadkai kir. ügyészség dijnokát az ottani kir. törvényszékhez ír
nokká nevezte ki.

* Pár nap óta gyakori városunkban a véres verekedés. 
Különösen pénteki napokon, a midőn sok szállási és idegen is tar
tózkodik itt. E hó 12-én is csak a szivaezi utón 2 verekedés for
dult elő. Künn, a szivaezi kapuhoz közel lévő sarki korcsmában 
egy embert félholtra ütöttek. Pár házzal idább meg egy becsipett 
katona dulakodott kezében oldalfegyverével, minek az lett a követ
kezménye, hogy a vendéglős hasán ejtett nagyobb sebet. Mindkét 
eset tettesei már méltó büntetésüket várják.

* Az istentagadással vádolt pap. Az alsó-bácskai 
és szerémi evang. főesperesség aug. 9-én tartotta Újvidéken évi 
rendes közgyűlését, melynek egyik főtárgya volt Koch József kis
kéri pap ügye, a kit azzal vádoltak, hogy istentagadó. Az espe- 
resség Kochot fölmentette az istentagadás vádja alól. Az ítélet el
len a lelkész több hive föliebezett.

* Pályázat van hirdetve Kis-Hegyes községben lemondás 
folytán üresedésbe jött községi irnoki állásra. Pályázati határidő f. 
évi szept. hó 10. — Topolyán szintén községi irnoki állás van üre
sedésben s a pályázati határidő szept. hó 10.

* Meghívó. Bács-Bodrog vármegye kath. hívei XIII. Léc 
pápa Ő szentségének 50 éves áldozári jubeliuma alkalmából, mint 
sok oldalról értesítőnek, szintén óhajtanak hódolatuk jeléül, aján
déktárgyakkal és pénzbeli adományokkal az egyház tejének trónja 
elé járulni. Hogy az ezen irányban megindult dicséretes mozgalom 
megyeszerte kellően szervezessék és egységessé alakuljon, mert 
csak ez utón lehet reményiem, hogy megyénk a világra szóló ün
nepélyen kellően képviselve lesz. van szerencsénk a vármegye róni, 
kath. közönségét az ez ezen ügyben f. hó 14-én délután 4 órakor 
a megyeház nagytermében tartandó szervező közgyűlésre ezennel 
tisztelettel meghívni. Kelt Zoniborban, ISS7. augusztus bő 4-én. 
Sándor Béla, főispán. Fejér Gyula, apát. Dr. Margalils Ede főgym- 
nasiumi igazgató.

* Névváltozás. Jakobcsics Antal, szabadkai illetőségű 
ugyaiiotlaiii lakos, kiskorú Ernő fia nevének „Sámi“-ra kért változ
tatását belflgyminiszterileg megengedték.

* Ama rendőri brutalitás ügyében, melyet annak 
idején lapunk, úgyszintén a fővárosi sajtó is rogistrált, a megkard- 
lapozolt Steíkó Lajos dr. Molnár Gyula ügyvéd utján már beadta 
bűnvádi panaszát a helybeli kir. törvényszékhez.

* A „Segítség !•*  cziiuű albumra Govorkovieh János! 
gyűjtése folytán a következők adakoztak, a gyűjtőn kivül (3 frt) : 
Longauer Ferenez I frt: X. X. 3 frt: Száieli Ferenc/. 3 frt: 
('sernyus István 1 frt; Kez.snyi Ilonka I frt: Dr. Zsivkovits György
1 frt ; Ratkó Zsigmond 1 frt : Davidovits Szilárd 1 frt : és Pilya 
György 1 frt. Fogadják a jótékony aláírók a bizottság nevében a 
gyűjtő köszönetét. - Mint értesülünk az album szellemi része már 
ki van szedve, ugy a művészi rész legnagyobb része is már metsz
ve van és a mint a próbalenyomatok mutatják igen sikerűitek is. 
A mű nyomása nem sok időt fog igénybe venni s valószínűleg 
rövid idő' alatt ki kerülnek a sajtó alól, a mikor a megrendelőknek , 
pontosan meg fognak küldetni.

* A kalocsai bíboros érsek, dr. Haynald Lajos f. évi szept. I 
hó elején városunkba érkezik az ujonan épült apácza zárda ünne- j 
pies fölavatására. Egyben ki fogja osztani a bérmálás szentségét is. |

* B ácsban tüzoltóegylet alakul. Mint az „Egyetértés"-nek 
írják, az ottani kaszinó egy kis asztaltársasága nemrég felvette azt | 
az eszmét, hogy Bácsban tűzoltóság létesitessék. Az elhatározást tett | 
is követte. Rögtön aláírási ivet bocsátottak ki, a melyet hamarjában 
140-en írtak alá. Mull hónapban már elkészültök az alapszabályok. | 
melyeket felterjesztettek a belügyminisztériumhoz és megválasztot
ták a tüzoltóegyesület tisztviselőit, élükön Érti István bácsi nagy
bérlőt főparancsnokká, lévén ő a lelke az egész mozgalomnak. Az egye
sület érdekén kifejtett buzgó tevékenységéért e hó 5-én, éppen születés
napjának évfordulóján, ovácziót is rendeztek számára. Körülbelül hat
van működő tag gyűlt össze a Korona vendéglőben, hóimét kivonultak 
Trstcsanik pusztára, a főparancsnok háza elé. Érti mit sem tudott előze
tesen a fáklyásmenetről, és igy egészen meg volt lepetve. A kivo
nult tűzoltók félkörben állottak fel a parkban, majd Staller Sándor,
a bácsi tűzoltó-egylet segédtisztje előlépett, és lelkes szavakkal tolmá- i 
csolla a bácsi tűzoltók ragaszkodását főparancsnokuk és az egész 
Ertl-család iránt. A főparancsnok meleg szavakban köszönte meg 
az ovácziót. Ezután Csupor Gyula főszolgabíró, a palánkai tűzoltó
egylet tiszteletbeli főparancsnoka, üdvözölte Eriit. A zenés fáklyás
menet késő este visszatért a Korona-vendéglőhöz, hol hevenyé
szett bankett és tánczmulatság volt.

* Buziáson eddig 882 fürdővendég fordult meg. Mint a 
10-ik számú kimutatás jelzi, több megyénk, s városim kiteli fürdő
vendég is tartózkodik ott.

* Öngyilkos. Jera Sándor petrováczi pénzügyőr főbe lőtte 
magát. A halál azonnal be is állt. Tettének oka szerelmi bá
nat volt.

* Bajiuokról írja levelezőnk, hogy ott a legutóbbi 
napokban 3 cholerineset fordult elő, amik azonban aggodalomra 
semmi okot nem szolgáltatnak, mert az egészségi állapot már kielégítő. 
Sok szerencséilen.séu lórdul elő azonban a nyomtató gépek körül 
Majdnem naponta báliunk hirt kisebb-nagyobb bajról, sőt nemré
giben egy felnőtt lány lábát operálta tóból a gép, aztán az or
vosok.

* Az újvidéki országos vásár. m< |y e ho 7-en es 8-án tar • 
látott, igen gyengének bizonyult. Iparosok és kereskedők úgyszól
ván semmi vásári sem csináltak. Szarvasmarha és ló kevés, ellen
ben sovány sertés igen sok kelt el s ez képezte úgyszólván a ke
reslet tárgyát. - Es. mint a vásároknál rendesen, itt is volt vere
kedés bőven. A czigányok kezdték meg. s közülök egy asszonyt 
le is szúrtak.

* Háziasszonyaink figyelmébe. Miután a cseh la
pok ellenünk s terményeink ellen tüntetnek, ezen ügyet a belföldi 
lapok is fölvetették ; annál is inkább, mert mi számtalan oly czik- 
ket állítunk elő, melyek nemcsak hogy versenyeznek a cseh ipar- 
czikkekkel. hanem azokat sok tekintetben fölül is múlják. Ily c/.ikk 
-- hogy csak egyet említsünk a pótkávé, mely czikket eddig 
többnyire ('seb-országból impotáltak. most azonban, mióta az is
mert budapesti szakember S/.alády Antal az Andrásy-utoii minta 
pótkávé-gyárat állított föl. lassan-lassan kiszoritlatik. Csak a leg
utóbbi napokban emelték ki dicsérve a lapok S/.alády gyárát és 
termékét és éppen ennek alapján időszerűnek tartjuk magyarázat
nak adni tért, mely szerint különösen az utóbbi időkben némely 
érdekhajhászó ezég kiakarja zsákmányolni az anti-cseh áramlatot, 
daczára annak, hogy czikkcik még a külföldi ezen bruiiche-beliok- 
hez sem méltók. Miután ezen keverékek a külföldiekkel nemcsak 
hogy verseny-képtelenek, hanem olőbb-utóbb a magyar surrogat- 
kávé iránt Szalády által keltett bizalmat és különösen a magyar 
termékek iránti bizalmat meg ingatani hatalmukban nincs, helyesen 
cselekszik a közönség, ha ezen „uj" vállalatoknak czikkeit a leg
nagyobb tartózkodással fogadja és megmarad a már sokoldalról 
kipróbált és elismert szalády-kávé mellett.

* Figyelmeztotjük t. olvasóinkat a Pollaesek Emil 
és Társa féle fertőtlenítő szerein*,  mely a nagyméllóságu belügy
minisztériumtól több Ízben az összes hatóságoknak ajánlva lett, a 
leiint nevezeti ezég Budapest fővárosának és összes kórházainak 
szállítója is.

* E lap iiyoiiidfijííban egy jól irni-olvasnl 
tudó Hu tanoiiezul felvétetik.

Értéktőzsdei hetijelentés.
(A „Magyar Mereur" tudósítása.)

Az értéktőzsdei üzlet még mindig szűk mederben folyik és a 
spekulatió tartózkodik nagyobb üzleti vállalkozásoktól. Mindazonál
tal az irányzat tartósan szilárd, mert általános az a nézet, hogy 
a nyár elmúltával élénkebb tőzsde üzlet re lehet .számítani. A jára- 
dékpapirok árfolyama jelenleg rendkívül alacsony lévén, lehetetlen, 
hogy a jó termés hatása állami papírjaink árfolyamainál hova-to- 
vább látható kifejezésre ne jusson és ez okból indokoltnak látszik 
az a feltevés, hogy őszszel az állami papírok árfolyamának emel
kedniük kell. A vasúti részvények iránt szintén kedvezőbb a han
gulat miután a kivitel következtében a főbb vonalokon nagyobb 
szállítmányok fognak eszközöltetni. A malomrészvények áremelke
dése szintén természetes. Az olcsó búzaárak rendkívül megkönnyí
tik a jobbára veszteségre dolgozó malmok helyzetét és várható, hogy 
ezen iparvállalatok ezidén jobb üzleteket fognak csinálni. Bankrészvé
nyek újabban kevéssel emelkedtek miután már nemsokára közzé
teszik a félévi mérleget. A sorsjegypiaczon állandóan csakis a ki
sebb sorsjegyek részesülnek figyelemben. A valuta olcsó. Ertó^,/ 
pir- és sorsjegybirtokosoknak készséggel szolgál felvilágosítással i 
„Magyar Mereur kiadóhivatala Budapesten, hatvani utcza 17.

A szép hölgy egy tulipánvirágot tűzött a hajába, én pedig a 
bajuszomat pödörgettem. Ötven másodperczuyi hallgatás után is
mét én kezdtem meg a társalgást.

— Hogy tetszik nagyfádnak ez a tájék ?
— Nagyon kedves.
— Persze még nem tetszeti erre járni ? 

Hiszen mondtam, hogy ma születtem.
— Ja igaz.
— Es igy nem is beszélhetek másról.
— Természetesen.
— Geographiát nem tanultam.
— Mai világban nem is érdemes, kérem.
— Ön talán foglalkozott vele?
-- Tagja vagyok a párizsi földrajzi társaságnak.
— Az nagyon szép, de unalmas.
— A társaság?
— Nem: a földrajz és minden tudomány.
— Tehát beszéljünk másról.
— Majd én kezdem.
— Az nagyon érdekes lesz, — mondám, és monoklimat 

szememre csip tetem.
— Hogy tetszem én önnek ? — kérdé a szép hölgy, és rám 

kacsintott.
— Nagysád elbűvölő.
— Ön hízeleg.
— Esküszöm!
— A férfiak könnyen esküsznek.
— Nagysád, én még soha sem oskíhlb m!
— Az meglehet.
— Szerelmes sem voltam soha.
— Igazán?
— De most az vagyok.
— És kibe?

Kegyedbe, bájos angyal!
E szavakat mondva, térdre hullottam előtte.
Éva mosolygott.
— De hiszen ez fölösleges nyilatkozat uram!
— Miért? - kérdem csodálkozva.
— Mert én önnek a felesége vagyok.
— Kegyed? Az én feleségem?
— Igen, —- igen.
— Nem emlékszem az esküvőnkre, — dadogtam zavartan.
— Nem esküdtünk meg.

— Tehát vadházasság, vagy polgári házasság?
— Nem.
— Hát kérek bővebb magyarázatot.

Én önnek oldak-sontja vagyok.
— Az lehetetlen.
— És mégis ugy van.

De hisz nekem nincs akkora oldalcsonlom, mint kegyed. ! 
Az igaz, de az is igaz, hogy önnek egy csontja hiányzik.

- Zsebmets-zés! ki.diám haraggal, amint Éva állításáról 
meggyőződtem.

Azonban Éva egyszerre eltűnteié haragomat: odasimult hoz
zám. aztán megcsókolva a hiányos helyet, átölelt és igy suttogott:

— Ádáin ! kis uram !
En is megcsókoltam őt és szóltam:
— Nagysád! azaz hogy; Éva! kis feleségem! 
így történt, hogy nem maradtam agglegény.

Paradicsom, 1-ső év, 13-ik nap.
Ahogy ma ebédután sétálunk a feleségemmel, hát egy al

mafa derekán papirost látok.
Közelebb megyek, és e szavakat olvasom rajta:
„Ezen fának gyümölcséből való evés 10 forint büntetés és a 

paradicsomból való kikergetés terhe alatt tiltatik."
— Nézd már anyjuk,- -mondom a feleségemnek, —milyen 

korlátozást kezdenek itten.
— Pedig ón éppen most akartam szakítani az almák közül.

- ugy megkívántam!
— Szakíts lelkem, hiszen ugy sem lát senki.
Éva körülnézett, aztán lekapott egy almát és beleharapott.
— Hogy ízlik? — kórdém tőle.
— Nagyon jó pogácsa-alma. Kóstold csak.
Még le sem nyeltem a falatot, már is zörgést hallok a bok

rok között.
— Bújjunk el! — mondám feleségemnek, és egy ribiz.li-bo- 

kor aljába vontam őt.
Hol vagy Adám? - kiáltott haragosan a közeledő.

— Pszt! Ne szólj! suttogott Éva - az Ur jón.
Az Ur közelebb jött a bokorhoz aztán ismét kérdé :
— Itt vagy. Adám?

Nem, én nem vagyok itt. feleltem neki gyorsan.
— Hát mért bújtál el ?

Mezítelen vagyok, kérem alássan.
Hogy tudod, hogy mezítelen vagy ?

Mert nincs rajtam a hózenlrager.
- És te Éva, mért bújtál el ?

Elvesztettem a tnrnürömel.
— Gyertek elő.
Mit volt mit tenni, bizony előbujtunk. Remegve állottunk 

meg az Ur haragos színe előtt.
Ki evett az almából? kérdé szörnyű hangon.

— Én nem, — szólt feleségem.
En csak számba vettem. mondám restelkedve.

— Nem láttátok a plakátot?
Elromlott a monoklim — feleltem dadogva.

- En meg nem tudok olvasni, - mondá Éva.
Hát mért szakitottál mégis az almából ? keidé a fele

ségemtől.
Mert nagyon szép volt, csábított.
Es te Adám, mért ettél ?

- Nem akartam kosarat adni a feleségemnek.
Ez nem mentség. Ti tulajdon elleni kihágást követtetek 

el. Bűnötöket meg fogják örökiteni a piktorok és versirók.
Kegyelem ! — kiáltánk.

Az Ur folytatá:
Halljátok büntetésieket: Az 1879. XL. t. ez. 126. §-a 

alapján te Adám azt a csutkát, mely torkodon akadt, örökké ott 
fogod viselni.

Ijedten kaptam gégémhez. Már ott volt a csutka.
— Te Éva két almát fogsz melleden hordani, melyek kívá

natos voltukban a férfiak 99 századrészét csábítani fogják.
Évának valóban két gyönyörű almája domborodott a mellén, 

- engem azonnal elesábitott — elkábitott vele.
Ezek után azt mondta az Ur „Ott künn tágasabb" s kifelé 

mutatott.
Szótalanul mentünk ki a paradicsomból. Nekem eszembe ju

tott. hogy ennek igy kell lenni, mert a Genesis első fejezeteiben 
meg van Írva. ♦* *

Eddig terjed a gizehi pergament fordítása.
Savant barátom útban van most Páris felé, a hol be akarja 

mutatni a világnak.
Már most csak azt szeretném tudni, hogy hol tart belőle fel

olvasást : a tudományos akadémiában-e vagy az őrültek házában ?
(Aárclonyl.



Irodalom.
A „Képes Családi Lapok’4 4<Lik számúnak tiutahmi 

Tört szárnyakkal. (Elbeszélés, folyt.) ,Br. Horváth Miklóstól. 
Kánki sziklákon. (Költemény.) Sárosi Árpádtól. — Mese a boldog
ságról. (Beszélyke.) G. Arthurtól. Kord Halmágyi Gyula. — A 
képmutatók. (Csevegés.) Brankovics Györgytől. — Gondolat töredék.

Szent Mihály. (Regény, folyt.) Werner E.-től. Fordította: Bran- 
kovies György. — Csevegés a színekről. - A hivatás áldozata. 
(Humorosak, folyt.) Elemértől. Képeinkhez. Mindenféle. 
Képeink : Nvári*  idill. Jobb sorsra érdemes. Esik. Mel
léklet: „Nő a házban." - ..A szökevények.'• (Regeny. lolyt.) \. 
Gaal Karolintól. I. Hl 'JtJ oldal. Előfizethetni: Mehner \ li
mesnél, Budapest IV. kér. papnövelde-utcza 8. szám. Egész évre 
ti forint.

A közönség köréből.*)
A Ródel-botránylioz.

Nagyon olcsón előkelő színnel vonhatnám be az. ügyel, ha 
azt mondanám, hogy közéletünk egy kiváló lérliától kaptam alábbi 
sorokat. De a nagyzás nem nyavalyám. Az én pesti újságíró ba
rátom alábbi levelének érdekei ha van benne tartalma köl
csönözzön.

A nyilvánosság elé bocsájtbató rész igy hangzik : 
„Alighanem az ön malieiája bigyesztette minapi ezikkenek 

végére, Iiogv :
„A sikkasztások folytatása következik." hl nem képzelhető, 

hogy a megye alkalmat nyújtson Ködeinek üzelmek folytatni.
Az ön czikkeiböl ugyan azt veszem ki. hogy ön sysiphusi 

munkát végez. Vasárnaponként le nyesegeti a közönség bizalmat
lanságának fattyú hajtásait : de ezt a manipulaliól helröl-hetre is
métli örökös demenlálgalásaival ; remélem nem puszta passióból.

Hiszen igaz, közigazgatási tisztviselővel bajlódnak es . . . 
magyar közigazgatás ! Es, uram, bácskai közigazgatás ! !

De elvégre csak egy falusi nótáriusról van szó.
Nem olyan persona az. hogy tarlogatásával valamire való 

ember exponálja magát s az az egyen ismerem a vádakat s a 
vizsgálat eredményét apróra - annyi, de annyi visszaélést köve
tett el! Nincs az a fórum, amely ót repoiiálúsra érdemetlennek ne 
declarúlná ; merő lehotetlenség ez.

A fegyelmi büntetés első és második foka a dorgálás és a 
pénzbiiság, nem reeonciliatio. Önöknek sem elégtételt a múltra, 
sem garaneziát a jövőre mindez nem nyújt.

Azon embernek pusztulni kell onnan, mert ha nem. az föl
hívás lenne az ország jegyzőihez: Zsaroljatok, szipolyozzátok a 
polgárokat: Rédei is megcselekedte büntetlenül.

Fölkeresnek benneteket hivatalos ügyben lányaink, asszonya
ink. tegyetek nekik gyalázatos ajánlatot, mely kergesse arezukba 
a vért : Rédei is megtehette Mankóéval.

Opponálni mer valamely községi képviselő, kergessétek ki az 
ülésteremből: Rédei példát mutatott erre is Zetl Lőrinc.zczel.

Ne tekintsétek a községi vagyont közvagyonnak, gazdálkod
jatok vele ugy, mint a magatokéval: a bajmoki elöljáróság a bí
róval élén ezt is rábizonyította Rédeire.

Csináljatok botrányt, ha kedvetek tartja, igyatok héthosszant 
s aludjatok ki u mámort irodátokban, azért építette azt a község: 
Rédei se tett különben.

Csaklizzátok el a község pénzét és ne tegyétek ki a száma
dást, hogy a polgárság betekinthessen : a bajinokiak is a megyé
hez voltak kénytelenek e vegeit instantiát benyújtani.

GorombáskoJjatok úrral, paraszttal; a ki kitálja a száját do
bassátok ki : ott a Veréb György esete, ott a I’feiflernéé.

Mindent meg szabad tenni.
Nem tetszik valakinek a képe; tolonez.oltassátok cl, csukjátok 

tömlöezbe. Ott a Kohlt esete, ott a Kollár esete.
Ellenszegül valaki : fegyveres erővel kell közbelépni, sőt. ha 

nem szegül ellent, akkor is ad terrorom populi. <*lt  van Mamu- 
zsits Márk esete.

Csináljátok utána hazám jegyzői !
Rédei mindezt, hallatlan, hihetetlen : mindezt, sőt még kü

lönféle variatiokban ismételten sokszor meglehette rövid harmadfél 
év alatt. Vadállatl volt, nem ember !

Mivel inentügetőzhetik : józan ész el nem képzelheti. Bengá- 
liai tigris volt.

De mivel fognak a bajinokiak mentegetőzni, amiért, hogy 
birkák voltak? Kerestem szebb kifejezést; de nem találtam.

8 önök most, amint látom, megelégednének vele, ha a me
gye a bírói eljárás végét várná be? Önök alázatosan kérvényezik 
azt, amit a törvény biztosit az Önök számára!

Classieus igénytelenség !
De hiszen, édes uram, erre az analógiára a törvényszék meg 

azt mondhatná : ne tegyünk semmit, majd megbünteti az isten !
Hiszen akkor fegyelmi utón egyátalán nem lehetne elbocsá

tani senkit.
8 ilyen formán, már most értem az ön felkiálltását: ..hála 

istennek, csakhogy sikkasztott is!"
Ne tegyék magukat nevetségessé.
Csak nem sankeionalják Rédei thesisét, hogy a polgárság 

kész prédája egy-egy semmirekellő tisztviselőnek!
Tanácsot ne adjanak a megyének ; de folyamodjanak fel hoz

zá újra haladéktalanul, kérjék a fegyelmi útim való elmozdítást, 
hisz ön maga írja, hogy az egyén állandó botrányköve, megnyo
morított községüknek."

Eddig a levél, amely — azt hiszem — nem szűkölködik 
minden érdek híján.

Folyó hó 8-án az eddig följelentett sikkasztások ügyében vizs
gálat ejtetett meg. Érdekes alakulást vett ez alkalommal az ismert 
ló-tápszer-flgv. A múlt évben kellett volna az egész összeget elszá
molni s 54 írtból elszámolt Rédei 7 irtot, fönnmaradt 47 forint, 
és Rédei a fölfüggesztett pénztárostól nyugtát mulii ott lel, a mely 
szerint ez utóbbi 40 irtot átvett; még pedig vallomása szerint 
ezen év májusában. Fönnmaradt még 7 frt; erről azt állította 
Rédei, hogy nem ő vette át a postán s ennek ellenében a hely
beli postahivatal egyszerűen fölmutatja Rédei sajátkezű átvételi el- 
ösmeretét.

Ehhez csakugyan nem kell commentár.
liogfoi'itiM Mentor.

NOVELLA TÁR.
Szív és — pénz.

ElboHBÓlÓH a tárnádat mi ólotből. 

Irta: KItAVBZ BERN ÁT.
És nem várva szavára választ, az Íróasztalhoz lépett, melyen 

az Írószerek meglehetős rendetlen halmazban hevertek, tollat ra
gadott és írni kezdett.

E rovat alatt köröttekért nem vállal felelöíiéget a aterk.

Anyám - szólt Andor kérő hangon. engedd meg. 
hogy a levelet én diktáljam, a saját nevemben.

Jó. nem bánom diktáld.
„Igen tisztelt uram !

En mogbocsájtom önnek, hogy alattomos raflineriával szive
met megmételyezni, eszemet helyéből kiforgatni •••> égés/. jövőmet 
pokollá átváltoztatni igyekezett ; én megbocsájtok önnek, hogy ter
veinek kivív őséhez olyan emberrel szövetkezett, ki nem átallotla 
családi szentélyembe lopózkodva, a legaljasabb eszközöket felhasz
nálni czéljának eléréséhez; de hogy Isten is megbocsájl-e önnek, 
azt nehezen hiszem, mert idejekorán fölvilágositotta elmémet és 
visszatérheti a jó útra, melyről önök már-már leté-ritettek Ez 
azon büntetés, melylyel Isten önöket sújtja ; kívánom, lmgy na
gyobb büntetés ne érje önöket ! Toldi szj.iii ez ügyben nincs ön
höz ; ahhoz pedig, ki önnek eszköze volt, még ennyi sincs! Isten 
önnel I K ő r ö s y A n d o r.

Az. anya még egyszer felolvasta a levelet és nem tetszésének 
próbált kifejezést adni: de Andor makacsul ragaszkodott ahhoz «'•> 
igy az rendeltetési helyére küldetett.

Fél óra múlva a hely, hol e fontos események lefolytak zár 
alatt üresen állott : csak az órák egyhangú ketyegése mely a 
szobákból kihallatszott bizonyít i. lmgy azt emberek lakjak. Az 
emberek pedig, kik \ndor lakása elől a koe.ikat. melyek egyikén 
Andor anyjával, másikán pedig Galambos Herényivel ellenkező 
iránvbaii elrobogni látták, ismét összedugták lejeiket és sugdostak 

végtelenül, titokzatosan.
Mig ezen események Andor lakásán lefolytak, azalatt I’ . . n 

Berényiné lukasán is folyton kedvező mederben folytak az esemé
nyek. Sarolta már az ágyat elhagyta, sőt Gizella társaságában 
apróbb sétákat is tett. Andor levelét azonban, melynek betegség. ! 
köszönhet.', teljesen elfeledő- ; legalább erről láts/.é-k tanúskodni, 
hogy Sarolta többször rohamosan kérdezgetett Andor lilán es le
velei után. A nők azonban, kik még a ti ii. Andor lakhely.-u 
történtekről tudomással m-m bírtak, óvatosan kikerülték kérdéseire 
egyenes feleletet adni.

Végre megérkezett Herényi Ferdinánd sürgönye azon örven
detes liiriel, hogy minden jó rendben van és hogy Galambos 
útban van hazafelé*.

E sürgöny uj életkedvet öntött a mik sziveibe. Ozv. Berényi
né bolyét sem találta : leányát lépten-nyomon csókolgatta és 
örömtől reszketve várta az érkezendőkcl.

Délután 4 órakor megérkeztek. Sarolta és Gizella éppen napi 
sétájukat tették és igy a legalkalmasabb pillanatban érkeztek meg. 
midőn zavartalanul előadhatták a nőknek utazásuk eredményét.

Saroltának — tevő lmzzá Galambos Herényi előadásához, 
mely nem egyszer ragadta el a nőket bámulatra Galambos eszé- 
lyes, tapintatos és kitartó eljárása fölött csak azt kell mondani, 
hogy Andor egy liatal tiszttel párbajt vívott, megsebesült — a 
katonatiszt pedig elesett és esak a hót vége felé hagyhatja el 
az ágyat, azért nem irt eddig.

Helyes, helyes! — hangzott egyszerre mind a három 
ajkúról, miközben az. anyu szívélyes kézszoritással köszönő meg az 
ifjú doktor fáradozásait ; bátyját pedig örömében össze-vissza csó- 
kolá, am. ly rohamtól sógornője sem menekülhetett meg.

Ezután Galambos lakására sietett, hogy átöltözködjék ; és 
Ferdinánd visszavonult a lakás legbelső szobájába, lmgy szintén 
ugyanazt legye.

Alig egy negyedóra múlva e jelenet után Sarolta is vissza
tért Gizellával együtt a sétázásból. A hirre. hogy Ferdinánd meg
érkezett, rohantak a lányok, Imgv az apát és bátyát egyszerre üd
vözöljék.

Ferdinánd szeretettel ölelő- gyermekét keblére, majd Saroltá
im/. fordulva mondá: Nos, kedvesem, hogy vagy? Arezszined a 
legjobbakról beszél.

Köszönöm, kedves bátyám, jól érzem magam !
Hát ha még megtudod a jó hirt. mit számodra hoztam ? !

— esé-k szavába Ferdinánd.
Sarolta és Gizella egyszerre Herényire rohantak és őt kar

jaikkal körülfonva ostromolni kezdők.
No. no ! kis szeleburdi, — szólt kedélyes mérgelűdéssel, 

- ha megfojtasz, akkor nem mondhatom el!
Erre a lányok elbocsáták Ferdinánd nyakát é-s nyugodtan 

várták a közlendőket: Herényi pedig még esak egy kabátot rántott 
magára, azután apró részletességgel előadá, hogv mint kapott össze 
a katonatiszt Andorral, mint vágta ez a lisztet pofon, mint kelet
kezett a párbaj, miként állapitolták meg a föltételeket a segédek, 
mint álltak ki a platz.ru és hogyan végződött a szomorú katasztrófa.

— Csak az volt Andornak egyedüli szerencséje, hogy Ga
lambos kéznél volt, ki éjjelét is nappallá tette a beteg ápolása 
körül. — fejező be Ferdinánd elbeszélését, miközben Sarolta gyak
ran s/.áritgatta kendőjével könytől áradt szemeit.

Es most, hol van Andor ?—kérdi*  alig hallhatóiig Sarolta.
— Hál az édes anyjánál van, kis holló ! Egy hét múlva pe

dig ill lesz, aztán elvisz léged is. —- Nos hál meg vagy-e velem 
elégedve ?

Sarolta e kijelentésre ujjongani kezdett. Mint mikor a felhős 
ég alól egyszerre gyönyörű szivárványsziliek törnek elő. ugy tort 
át az öröm könyes szemein is. Remegve átölelte bátyját es egy 
csókot lehelt arezára, miközben esak annyit lebegett, hogy : „kö
szönöm !“

Nemsokára a kertben találjuk az egész kis társaságot. Sarolta 
örömtől lelkendezve hajlongott egyik virágtól a másikhoz és senki
nek sem tűnt fel, hogy Gizella egyszerre olyan csöndes, magába 
zárkozott, komoly, hangtalan lelt. Csak az édes anya Ügyeimét nőm 
kerülte ki leányának v kedély változása é-s már szólald is akart, 
mikor Galambos a kort ajtajánál megjeleni. Sarolta vidáman sü
tetett feléje és már messziről üdvözölte őt : Gizella azonban moz
dulatlanul maradt helyén és ártatlan arczáii erős pir vonult végig. 
Anyja vizsga tekintete ezt is észre ette és miután Galambost 
mint a nap hősét újra — meg újra üdvözölték, mi elől ez persze 
erősen szabadkozott, fordult férjéhez és alig hallhalólag fülébe su- 
gá : Gizellára ez az ismeretség alighanem végzetes marad!

Vajha ugy lenne; — sugá vissza Ferdinánd do fé

lek. hogy Galambos m in veszi öl észre. Ez a fiatal ember külö
nösen megnyerte vonzalmamat és valóban ritkán is akad hozzá 
hasonló.

Eközben Galambos Gizella oldalához szegődöd. Gizella szót
lanul fogadta öt és csak miután Galambostól a legszí vélyesebben 
üdvözöltetett, mondott neki köszönetét Sarolta érdekében tett fára
dozásaiért.

Galambos egyet sóhajtott, azután halkan hozzátéve; „Vajha 
már a magam érdekében is olyan sikerrel fáradoztam volna, mint 
Sarolta kisasszonyért!“

Azt könnyen elhihfctem, lmgy ennyi fáradságot m in fog 
okozni feleié Gizella: azután csakhamar más tárgyra terelte a 
beszélgetést.

Másnap mindnyájan Galambos is Ferdinánd gyárlie- 
lyisógéhez rándultak ki. honnan estére kelve csak Galambos maga 
téri vissza é-s sieted barátját. Andort, menyasszonyáról kimerítően 
érlesiteni.

Egy hét múlva a gyár előlti fasorban két fiatal pár sétált 
karonfogva, kikben az olvasó bizonyara mindjárt fölismerte Andort 
Saroltával és Galambost Gizellával.

Igen ók voltak még pedig, mint eljegyzett párok tették meg 
első sétájukat! Es van-e fanlazia. mely az ilyen boldogságot hű
ségesen visszaadni tudná ? Hat Imt múlva pedig kellős me
nyegző lolyt, le Herényi Ferdinánd gyártelepén, melyen az. meg 
Bárány is becsülettel kitett magáért.

Mindig mondtam jegyző*  meg humoros jo kedveben. 
mikor a kel párt jól szemügyre vette — lmgy fiskálisnak nem 
kell tanácsot adni; tud az magán segíteni, az ebadta!

Es itt mégis csak az. orvos segített. Bárány bácsi. — 
teleié mosolyogva Andor.

Hanem azért a betegség, melynek kiirtásán már oly sok 
ember törte a fejét, még sincs kiirtva - marad, kínozza tovább 
is az emberiséget ez a szív- é-s pénz harcza! — tévé 
hozzá Galambos.

Csak eppe-n Sándor bácsi és Fenyvese hiányoztak a menyeg
zőről. Előbbi még ma is azt morogja, hogy Bárány az oka. utóbbi 
pedig, ki minden évben fris gyepet ültetlet Gizellájának sirhalmára, 
azt mondja, hogy Sándor bácsi az oka.

Szegények pedig tudhatnák, hogy sem egyik, sem másik, 
hanem : a szív- és — p é n z.

(Vége.)

iwuzrrríci<.')
Színes és fekete selyem Grenadines 95 kr. per Meíer 

egesz. 9 Irt !•> krig szétküld egyes vég- s darabokban vám
mentesen házhoz lleiineberg (». selyeingyári raktára (cs. és 
kir. udv. szállitó) Ziirieh. Minták póstafordulatlal. Levelek 10 
kr. porlóba kerülnek.

Felelős szerkesztő és kindó-laptulajdonos :

1> «•. M O I. IN Á 1« OVI L A..

Bz.erk.

HIRDETÉSEK.
■ló csilládból származott és 5 G gjmiias. 

osztályt végzett

inén előnyös feltételek .....llett, elfogadok nya-
kornoknl.

Pudler Adóm.
gyógyszerész Bajmokon.

Kiírpitos. iliszitő és bútor-raktár
9V basa-nteza, özv. Csarscliné házában.

Van szei'enesi'in ozennel a a. é. közönség becses 
tudomására juttatni, hogy

Adler _2K._ 
ezég alatt helyben, a basa-utezában az uj gymuasiuin- 
nial ízemben

Bútor-raktárt
nyitottam. — Evek hosszú során át a fővárosi nagyobb 
ezégeknel üzletvezetői minőségben gyűjtött tapasztalataim 
és szak képzettségem remélnem engedik, miszerint képes 
leszek minden igénynek megfelelni, s a versenyt bármely 
üzlettel kiállani.

Választékos készletet tartok asztalos és kárpitos 
bútorokból, melyek részint saját, részint jch‘8 szak
emberek készítménye. Azon kellemes helyzetben va
gyok. hogy minden munkát ölesén. Ízléssel s a legpon
tosabban szolgálhatom.

l'gyszinlén elfogadok a l. felek kívánatéra bármi 
nemű kárpitos munkát a legjutányosabban saját lakásu
kon is elkészíteni.

Szives pártfogást kérve, vagyok kiváló tisztelettel

Adler A.,
3—0 kárpitos és díszítő.

platz.ru


A bel(Igyminisztérium által 22,852, valamint újon
nan 51,78(1. sz. a. ajánlott és szakhatóságok által 

megvizsgált

Pollacsek-féle 

FERTŐTLENÍTŐ szerek, 
ős pedig fertőtlenítő folyadék, 

fertőtlenítő ínosósz.nppnnpor 
miiünk állandóan kaphatók, úgyszintén 

carbol-mész. "'“iiu $("" earbol-savak. fii 
PollaONok lCiiiil óh rJL''ííi,wn gg 

kristály-szóda- és fortötlonltö-szerek gyára á *

BUDAPEST, VII. kerület, Király-ut- g 
cza 71. szám alatt. O

Budapest főváros egyedüli szállítója az összes kórházak. 
iskolák, nyilvános épületek, tereknek stb. szükségleteinek S £ 

fedezésére. I—0

Margitszigeti gyógyfürdő.

Budapest főváros közvetlen közelében.
35” |{. meleg artézi forrás, porczellán-, márvány-, kád- es kolürdok 

zuhanvkésziilékkel. nngvszerü kert. 300 teljes kény, lemmel berendezett szo
ba, társalgási terem, kiil- és belföldi lapok, telefon, távírda oss/.eköttotés- 
sel, naponta zene. ,

lúlriiliilrak, mcljck ellen u iiuuull.zIlteO líónlz keilveze ered- 
inónynyel használtatott :

Koszvény, az Ízületek, izmok, .- nthártya, ideghüvely. idült vsa/. A 
estiz, koszvény. erőmüvi behatások. Uplois után túllépő hiidesel,. zsnbak, 
csontbántalmakat, usontsz.lit izületi bajokat, és kiitsei leseket kővető elválto
zások. fájdalmas hegek, merevesség. Iiiidés. bőibántalmak, vizeiesi nehézsé
gek. méh- és hüvely-l'áiilalmak. Meg arra is figyelmeztetjük a t. ez. közön
séget, hogy a szigeten villamos fürdők dr. Bárdit legifjabb rendszere sze
rint rendeztettek be. melvok a köszvényes, esúzos es ideges bántalmak, va
lamint a hildések. és az 'isehiásmil a fiirdészethen igen hathatos segedgyogy- 
eszkőzt kepe/.. A hévviz belsőleg eredményűvel használtatott: idillt gyomor
hurutnál es alliasi pangásuknál. A szigeten van oyogyszeitar, ellátva min
dennemű ásványvízzel. Rendidó orvos <1 r. V «• «• 'z. <• **•

Belieteknél ugy a fürdő- mint a menetjegyek együttes váltásánál j 
arleengetles. . ,

A szigeten lakó fiiiilővemlégek a fürdő használatánál es a menetje
gyeknél előnyben részesülnek. A főtárossal oiánkilit kétszer közlekedés.

\ l'lirrtő-lilény tnrtimin: május 1-től október 
elejéig.

Augusztus 20-ától kozdvo n lukasok ren
des óraiból 20 ,. ongodóly. 4

A lakások megrendelése a szigeten, a felügyelőség! hódúban.

Budapest. A Margitsziget! felügyelőség.,

Előkelő orvosi tekintélyek u. ni.:
ilr. Korányi tr. kir. tatiiresos, rir. Kózniáriukj' tr., ilr. 
lí. tli, dr. ’s.-liwinilix-r tr.. dr. Stiller tr.. dr. Milller Kul
imul i.gv.'ti'iid tr.. dr. Orosz Sándor mogyoi l. lóorvos. [ 
dr. Heinilz, dr. II, rimui S. főorvos stb. Hud»|H'stni; dr, 
Kállay Adolf rondolő-orvos Kiirlílradbtili; dr. Braun tr. 
udvari tanácsos, dr. Uokilaiisky tr.. koruuiuylamirsos, dl. 
Sídillitzler tr.. dr. Oscr tr.. dr. Winlvruitz tr.. dr. Ilenz 
ogvoti llii tr.. dr. Holt tr.. dr. Miuelli'Zl'ller, Euloulhali

dr. Kalllz. dr. tiold udv. orvos, stb. stb. ih'del,1 hdyhin

(IIVIIIEA-SPIUIIEI.)

Kapható Zomhorban: Faleione (i.. Sztrilich
Zsigmond, Weidinger S. és Zs., Engel A. és Nikolits 
István uraknál. 1—6

ö Felsége

által

kitüntetve

Kéretik
az 

egyedül helyes 
elnevezést

4 arany- 

és érdem-érem. 
Szétküldés 1884-ben 

1 millió palack.

FERENCZ JÓZSEF
KESERŰVIZ

Kis adagban 
hatásos, nem 
kellemetlen izú.

Ur. Koránji, tan.

használni.
(aktárak mindenütt

Sltliildtii igUglttóg: 

Budapesten.

Hatásosabb 

mint a többi 

budai vizek. 
Dr. Gebhárdt, Imi.

A NEW-YORK
életbiztosító-társaság.

Alaplttutott 1845-ben H tisztán kllhsilnilHsóiri'n alapul.
188(1. január 1-ón az aktnak 34U millió frankra rúglak. -- 

Felosztható nyeremény többlet 4B.Ű11.(>32 frank.
A tőke letétek jövedelme 17’/, millió frank, a mi az aktivük 

é-s a takarék 6’-át teszi.
Fenállása óta. 1886. január 1-ig a társaság kifizetett: 

Esedékes biztosításokért 228,008,071 frankot
Nyereményekért és visszváltásért 238,087,458
Az aktívák többlete a passlvák felett ISSö-ben 14 millió frankkal 
szaporodott. Az lSS.»«ben újonnan letett biztosítások 3ü.r> millió fru ukra 

emelkednek.
A társaság Európa fővárosaiban, épugy mint Ázsiában. Alii-

kában. Amerikában fiókokat állított tel. Mint tisztán kölcsönösségén 
alapul és miután nincsenek részvényesei, a tőke.és nyeremény

6947. sz. 
kig. 87.

Hirdetmény.
Zombor szab. kir. város tanácsa részéről közhírré 

tétetik, miszerint a város tulajdonát képező sörliáz épü
let az ugyanott létező sörgyártási készülékek hasz
nálati és a sorházban gyártott sörnek ugyanott italmérési 
díjmentes ki mérési jogával együtt folyó évi augusz
tus hó 17-én délelőtt 10 órakor a városháza kistermében 
1887. évi november hó 1-tól számított hat egymásután 
következő évre nyilvános szóbeli árverés utján bérbe 
adatni fog. — Árverelni szándékozók tartoznak az ár
verés megkezdése előtt a kiküldött választmány kezeihez 
bánatpénz fejében az 1000 frtnyi kikiáltási ár 10%-ál 
vagyis 100 frtot o. é. készpénzben letenni. — A bővebb 
árverési feltételek dr. Gertinger Pál városi aljegyző mint 
előadónál a délelőtti hivatalos órák alatt naponta bete
kinthetek.

Kelt Zombor szabad királyi város tanácsának 1887. 
évi augusztus hó 10-én tartott üléséből.

Vukicsevits Péter,
|>olg&rDie8tori helyette*.

,r_! hincsei .. . ..
biztosítottak kizárólagos tulajdona marad.

Relereneziák Magyarországon: 
A Magyar általános hitelbank. 
Magyar kereskedelmi bank. 
Magyar pénzváltó s leszámítoló bank. 
Strasser és König Budapesten. 
Doutsch Ignátz és fia.

Közelebbi felvilágosításokat ad :

a „NEW-YORK" 
életblztositó-társasáu Igazgatósága, 

lliultipoHt, Náílor-utciMi í». mz.óhi. 1 2

■j Dr. Vaskóvits-féle j

vizgyógyintézet |
Í B u (1 n pest e n,

|i a városmajorban (Budán) és a svábhegyen, j 
l! E 37 év óta fennálló vizgyőgyintézetek nagy elő- k
Ö nyét képezi a k é n y e I e in. j ó e 11 á t á s és g o n <los u 
[] <i r v o s i kezel é s. ni e I v b e n a beteg itt olcsó [I 
ő árért ró s z e s ü I h e t. jl

A v i z g y ó g y ni ó d alkalmazása a tudomány elvei [| 
n szerint túlzás nélkül történik, szükség szerint v illám o- D 
k z á s s a I és M a s s a g e-zsal összekötve.
u A svábhegyi Intézetben legjobb minőségű vasas- 1
U lápf'ürdők (Moorbfider) is kaphatók. I

A r n y a s s é t a h e I y e k és szórakozási eszközök bő- II
l] ven. — K ö z I e k e d é s gyors és olcsó.

Intézeti igazgató-orvos Dr. Fajth Péter. Az intézete- i] 
k két és a vizgyógymódot ismertető könyvecskéi szívesen küld a 
• ingyen és bérinentve az Igazgatóság. ‘
li ‘ z 3 |l
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SCHEMBER C. és FIAI

Árjegyzékek ingyen és bérmentve.

>

es. kir. udv. száliitók, cs. kir. szab, hídmérleg-gyárosok
Raktár: T> TT TI A ’DTQT1 °>Ar:An<li*á*H,v-iit  1. U A/ XjL Jl JZj JL Kottenblller«utczn 12—14.

Gyárhelyiségünk gépezeteinek kibővítése folytán, azon helyzetben vagyunk, hogy kereskedelmi tizedes 
mérlegeinket az alábbjegyzolt — készpénzbeli — árak mellett szállíthatjuk gyárunkból.

Murhaniérlegek 
Hídmérlegek

Scala- 
mérlegek 

iiólkllli iiiéi'lcire*

25 50 100 150
A

200
n k
250 500 750 1000 kilgrniru.

A A — 13.50. 15.75. 18.-—. 21.50. 31.25. 38.—.
A ! 7.25. 8.50. 11.25. 14.75. 17.—. 10.—.

18.25. Hí.- . 18.-. 20. — . 29. ? 36.50. 45. .

Obiál Károl\ könyvnyomdájából. Zoinboi'ban

1<"« > lí lí Áx.
Rndkorsbui’K mellett Steierországban.

em*Legjelesebb, legtisztább égvényes savauyúviz^w

a Hyglea-Sprudel nemcsak a legkitűnőbb, legkelleme
sebb izll és legegészségesebb ital, hunéin egyszersmind 

I az emésztési, lélegzési és vizeletI szervezetek 
hajaiban

elsőrendű gyógyvíz,
itoi-i-ni kiíliiiö. "Wl)

A forrás termény egyedüli elárusítója :

MAUTNER ADOLF, Budapest.
y<F*'  óvh'z.<‘v n lcolera ellen. 'W®

EÖRAKTÁH ZOMBOHHAN :

tr Z(‘iiciníi-kölesiintAr!

UjO_ __
Zenemü-kölcsöntár.

Zenekedvelők ügyeimébe.

Ujü

/.

I

k

T. CZ.
Aluliroll bátorkodom a tisztid! zenekedvelők becses 

tudomására hozni, hogy több helybeli és vidéki zeneked
velő felszóllitásúnak engedve, elhatároztam magam egy, 
a mai kor igényeinek megfelelő

zenemű-kölcsöntárt

üzleti helyiségemben f. é. szeptember hóban felállítani.
Ezen kölcsöntár az összes eddig megjelent és. még 

megjelenendő, a zeneirodalom minden ágát képviselő mü
veket fogja tartalmazni u. m.: Classikusok, operák, ope
rettek. sálon- és tánezzene. valamint magyar és német 
népdalokat zongorára és hegedűre. Hogy fcntcmlitetl 
vállalatomat minél előbb a t. ez. közönség rendelkezé- 
sére boesátliassam. s miután az ilynemű vállalat tetemes 
költséggel van összekötve, ezen, fökép a t. zenekedvelők 
kényelmére életbe léptetendő intézmény csupán tömeges 
tdőjegyzés utján érhető el, azon alázatos kérelemmel 
fordulok a n. közönséghez, hogy ebbéli törekvésemet 
üzletemben fekvő iv minél tömegesebb aláírásával támo
gatni kegyeskedjék.

Bővebb felvilágosítással a legnagyobb készséggel 
szolgálok. Mély tisztelettel

Hecht Márkné, 
könyv- én zenemű-kereskedése 

Zomborbia, idoh-atcu.
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tr Zviieinll-killcslintár!

►
Olcsó tűzifa
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Van Hzorencsónk a I. ez. közönségnek tudo
mására hozni, hogy a tűzifa árakat leszállitottuk. 
és pedig

a vasút melletti
raktárunkban kapható :

szlavóniai szil hasálifa 4 khmt. ... 10 
(a

frl. 
frt.pályaudvaron) vaggonokban 100 mtm. 60 

a csatorna melletti 
raktárunkban száraz, jó minőségű 

cuerliasábfa 4 kbm................................. 13
bácskai szil liauábfa.......................... 12

j?5) Ezenkívül ugyanott

gyertyán-fa, bükk-fa, 
tölgy-fa, rövid tölgy-fa, dorong-fa, 

p u >i ti - í'ti,
a legjobb minőségben a régi áron kaphatók.

frt. 
frl.

fcS Tisztelettel í
i R0IIEIM TESTVÉREK, j

♦-« I


